PA3AEJ V. IMHITBUCTUKA, MEXTOCYAAPCTBEHHASA
N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALIUA

META®OPHYECKASA H METOHHMHUYECKAS
PEIIPESEHTAITIA KOJIOPOHHUMOB B HEMEIIKOH
N PPAHIIY3CKOHU TUHI'BOKVJIBTYPAX

AHHOTauUMA

CTaTbA NOCBALLEHA CONOCTaBUTE/IbHOMY MCCNEA0BAHNIO KOJIOPOHNMOB, GYHKLMOHMPYHOLLMX
B Pppaseosiornyecknx 0b6opoTax B HeMeLKoM 1 paHLy3CKOM JIMHIBOKY/IbTYpax. Llenb pabo-
Tbl — BbIIBJIEHVNE YHNBEPCA/IbHbIX, NANOITHUYECKNX 3aKOHOMEPHOCTEN CEMAHTNYECKOro
nepeocMbIC/IEHNA LIBETOBOW JIEKCMKM, a TakKe GppernMoB B cucTemMe Gppaseosiormyecknx Homu-
HaTUBHbIX AMHWL, IBYX 3aMaZHOEBPONENCKNX A3bIKOB. MaTeprasioM NCCea0BaHMA NOCIYXNUIN
$pazeonorMsmMbl, MANOMbI U YCTONYMBbIE C/IOBOCOYETAHMSA, NCMNOJIb3yeMble B COBPEMEHHOM
HeMeLKOM M1 GpaHLYy3CKOM fA3blKax. PperiMOoBbIi aHaIM3 NPOBOAMTCA B PaMKax KOFHUTUBHO-
JIMHTBOKY/IbTYPOJIOrMYECKOro NoAxoAa, NpeAnosiaralolero COoTHeCeHe A3bIKOBbIX AaHHbIX
C COOTBETCTBYIOLLMMM KOHLENTYas/IbHbIMM CTPYKTYPAMU U KYJIbTYPHbIMK KOAAMW. Pe3ynbTaTbl
NCCNef0BaHNA AEMOHCTPUPYIOT KakK 3HaYMTesIbHbIN MIACT MeXbA3bIKOBbIX N30MOPGU3IMOB,
06YC/I0B/IEHHbIX 06LLEEeBPONENCcKUM KY/IbTYPHbIM Cy6CTPaTOM, Tak M IMHrBOCNeuMduyeckne
ACMMMETPUM, OTPaXKatoLLMe YHUKAJIbHbIE YePTbl HaLMOHa IbHbIX A3bIKOBbIX KAPTMH MMpa.

KntouyeBble C/IoBa: KOJIOPOHUMbI, dpeiiM, ppa3zeosiormyecknin 06opoT, CONOCTaBUTE IbHAA
JIMHTBUCTWKA, JIMHIBOKY/ILTYPOJIOT S, A3bIKOBasi KAPTMHA MUPa, KOTHUTUBHAS CEMaHTUKaA.

ABTOPpbI

BopoHuoBa Mapraputa JMUTpPUEBHa

KaHamaat punonornyecknx Hayk,

JoUeHT Kadeapbl eBPONENCKNX A3bIKOB
JAunnomaTtnyeckon akagemmm MMIMMO MU Poccnn
MockBa, Poccmsa

MBaHoBa HaTtanus BraguMupoBHa

Crapwwnin npenoaaBaTe b Kadeapbl eBpPOnencknx A3bIKoB
AvnaomaTtnyeckon akagemmum MTMMO MU Poccnn
MockBa, Poccns

BET, NPOHM3bIBatOLWMI BCe chepbl

yenoBeyeckoro 6bITMSA, AaBHO

Bblles 3a paMku cyrybo nep-
LenTUBHOM KaTeropum n obpen cTaTyc
NOJIHOLEHHOTO KyNbTypHOro koaa. Cpe-
OV MHOMOYMC/IEHHbIX MJIACTOB JIEKCUKW,
XpaHAWMX B cebe KynbTypHY NamaTb
HapoZa, 0coboe MecTo 3aHMMaAT KOJIo-
POHNMbI— CJ1I0B3, 3@ BHELLHEN MPOCTOTOMN
KOTOPbIX CKpbIBaeTcsi boraTenwmm Mup
dpenmoB. HecsyyariHO n3yyeHne LBeTo-
00603HaYeHNN HEM3MEHHO NMpUBEKaeT

BHMMaHWe nccaenoBaTesien: KOJopo-
HWUMbl CTAaHOBATCA 06BEKTOM aHaNM3a
B XY[0>XXeCTBEHHOW NnTepaType, npecce,
coBpeMeHHOM ¢ paHLIYy3CKOM A3bike [1; 2;
7; 9]. B apyrux paboTax LBETOTEPMWUHbI
M3y4aancb B NOAMTMYECKOM AMCKYpCe
HeMeLKoro A3bIka [6].

B 4aHHOM McCneaoBaHMK AN ycnew-
HOro AOCTVMXXEHWNA NOCTaB/IEHHOW Lesn
Mbl OCHOBbIBAaeMCA Ha ABYX KJIOUYEBbIX
MOHATMAX B JIMHIBUCTNKE, @ MUMEHHO
dpenme n pperiMoBOM aHanmse. Kak
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CnpaBeA/IMBO OTMEYaeT B CBOMX Tpydax
O.A. 3abnosa, dpenmoBoe Moaesun-
pOBaHMWE TEPMUHOOINMYECKNX CUCTEM
npeanosiaraeT NoctpoeHne GpenmoBbIxX
Mozenen KoHuentTocdepbl CneLmanbHbix
OoTpac/sient 3HAHMSA, COOTHEeCEeHNe U COo-
NoCTaBJIEHNE XapaKTepPHbIX MPU3HAKOB
N CTPYKTYPbl 3HAYEHWI BblAeNEeHHbIX
rpynn nekcnyecknx egmHuy, [4; 5]. Oan-
HbI METOA010MNYECKNIA MPUHLMI MOXET
6bITb 3KCTPANOIMPOBAH Ha UCCIef0BaHME
KOJIOPOHWMOB, MO3B0JIASAA CTPYKTYPUPO-
BaTb MX CEMAHTMYeCKkoe MoJie Yyepes cu-
CTEMY CJIOTOB, OTPAXXaOLMX pa3INYHbIe
acnekTbl LLBETOOO03HAYEHMS.

CnocobeH /i1 LBET rOBOPUTb — N €C/n
[a, TO Ha KakOM A3blKe OH roBOpUT ybeaun-
TesIbHee: Ha A3blKe HEMELKOWN PaLMOHasb-
HOCTM UNK dpaHLy3CcKon obpasHoCTH?

B AA3blKkax eCTb Liesbli psif BbIpaXkKeHum
N CZIOBOCOYETAHMM C KOJIOPOHMMAaMMU,
B KOTOPbIX HAMMEHOBAHMeE LBeTa NCMOJib-
3yeTcs He B JOCJIOBHOM 3Ha4YeHMW, a B ne-
PEHOCHOM CMblc/le, HanpumMep “schwarz
sehen” / “voir tout en noir”— BnpeTb Bce
B YepHOM CBeTe, T.€. ObITb NeCCUMUCTINY-
HbIM, @ B BblpaxeHuu “Schwarzgeld” /
“argent noir”, “fonds noirs” (4epHbie AeHb-
1) HU MOHETbI, HY BAHKHOTbI He ABAAIOTCA
YepHbIMWU. MHOIMe M3 TakKX BbIPaXXeHW
UMEeoT MHTEPEeCHYIO UCToputo. Paccmo-
TPMM HEKOTOpble NPUMEPBI.

B HemMeLKOM A3blke YepHbIX LBeT
BCerAa OTBeYaeT 3a YTO-TO MPsA3HOE Un
TeMHOe, HeJierasibHoe, a Tak>ke 3a HecYa-
CTb€ WJIN YHUXKEeHMe. DTO COOTBETCTBYET
eCcTecTBEHHOMY f13bIKOBOMY YYTblO, CO-
rMacHO KOTOPOMY YepHbI LBET BCeraa
noapasyMeBaeT YTo-To AypPHOe, 3/10€e. Ho
6bIBalOT N NCKJTHOYEHMS. TaK, BblpaXeHune
“Schwarzer Freitag” (4epHaa NATHMLA)
0603HayvaeT, YTo B 3TOT AeHb Ha Bupxkax
nponcxoanT 06Baa KypcoB. DTO CBA3AHO
c cobbITnaMn 13 Mas 1927 n 25 okTabpsa
1929 ronos, Nocsie KOTOPbIX Pa3pa3nancb
3KOHOMMYECKMEe KpM3Kncbl. Bo dpaHLys-
CKOM e f3blke ucnosb3yetca Le Black
Friday — BblpaxkeHne NossBUIOCb BO
dpaHLYy3CKOM COBCEM HEABHO, AB/IAETCA
KaJIbKOW C aHrIMACKOro Anst 0603HaYeHuMs
dpenma nepmoaa cknaok.

Y BblpaxeHusa “Schwarze Kunst” (4ep-
HOe MCKYCCTBO) B HEMELKOM f3blKe
eCTb ABa 3HayeHuna. JInbo oHO CBA3aHO
C n3obpaxeHMemM YepHON Marum uau
e ob6o3HayaeT nonnrpacdunyeckyro npo-
MbILLJIEHHOCTb B CBA3M C NeYaTbio YEPHbIM
useToM. C BblpaxkeHneM “Schwarze Liste”
(4epHbIN CNMCOK) CBA3aAHbI, KAK MPaBuUJIo,
04N, KOTOPbIX HY>XKHO NCKJTHOYNTb, HaKa-
3aTb WX a>XXe YHNYTOXUTb. Bblpa)KEHVIe
“Schwarzer Tod” (4epHasa cmepTb) 060-
3Ha4as10 B CpeiHME BEKA CMEPTb OT YyMbl.
YepHbI LIBET B 3HAYEHUM «HeJierasibHbii,
HeodULUMNaANbHbIN» B HEMELKKOM A3blKe
BCerga nmeeTca B BUAY B BbIpaXkeHMAX
“Schwarzarbeit” (HeneranbHas pa6oTa),
“Schwarzgeld” (HeneranbHble AeHbrn),
“Schwarzkonto” (HeneranbHbIN cYeT),
“Schwarzmarkt/-handel” (4vepHbI pPbIHOK,
HenerasnbHaa Toprosns), “schwarzfahren”
(exaTb 6e3 6umneTa). Heyaaum n neccu-
MW3M HaxodAT Bbipa>keHne B TakKnx naun-
oMax, Kak “schwarzer Humor” (4epHbIi
tomop), “sich schwarz drgern” (o4eHb CUb-
HO 3/11TbCA), “jemandem den schwarzen
Peter schieben”(nepeioXXnTb OTBETCTBEH-
HOCTb Ha KOro-To). Ho, Kak 1 FrOBOpMJ10Chb
Bblllie, BCTPEYAlOTCA UCK/HOYEHMA, KOraa
YyepHbIl UBET NCMoJsiblyeTca 6e3 HeraTms-
HOWM KOHHOTaUuK, a 6onblie HeNTpasibHO,
aKkTyanusnpysa ¢ppenm gnia obo3HayeHms
npodeccnu, pola AeATENbHOCTU UK
KaKMX-To GYHKLMI, Hanpumep, “schwarzer
Mann” (Tpyb0o4NCT, BCErAa HOCUT YEPHYIO
oaexnay), “Schwarzrock”(nyxoBHoe /1L0),
“ins Schwarze treffen” (nonacTb B Leb,
NOTOMY YTO KPYr C MULLEHbLIKD YEPHOTro
LBeTa).

Yto Kacaetca $paHLYy3CKOro A3bIKa,
TO YepHbIN LBET HeceT B OCHOBHOM He-
raTuBHble ¢periMbl, 6ONbLINHCTBO U3
KOTOpPbIX NepeaatT 3MOLMOHaNbHoe/
ncMxmyeckoe CoCToAHME 4YyesnoBeka.
“Avoir des idées noires” (MMeTb YepHble
MbIC/IM) — BbITb B MPaYHOM Pacnosio-
XeHun pgyxa. “Le marché noir” (YepHbIn
PbIHOK) — He3aKOHHAasA TOProB/is, aHasior
HeMeuKkoro “Schwarzmarkt”, “Travailler
au noir” (paboTaTtb B YepHOM) O3HAa4aeT
HeJierasibHyto 3aHATOCTb 6€e3 ynnaTbl Ha-
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JIOTOB, YTO NMOJIHOCTbHO COOTBETCTBYET He-
MeukoMy “Schwarzarbeit”. “Broyer du noir
(mOC/IOBHO «NepeManblBaTh YEPHOE») —
Norpy>aTbCA B YepHble MbIC/IN, BNaCTb
B MeJlaHxoNnto. “La béte noire” (4epHbIn
3Bepb) 0603HaYaeT YenoBeKa UK Belllp,
KOTOPYHO KTO-TO 0COBEHHO He NtobUT nan
6outcs. “Etre dans le noir” (bbITb B TeM-
HOTE) — HWYero He 3HaTb O YeMm-nnbo,
OCTaTbCA B HeBeAeHUN. TakuM 0bpasom,
B 060MX A3blKaX YEPHbIN LBET CMMBO-
NN3NPYET HEYTO TEMHOE, HeslerasibHoe
NN CBA3aHHOE C HEeCYACTbEM, HO BO
dpaHLY3CKOM A3bIKe K 3TUM 3HaYeHNAM
nobasnaeTtcs ¢peinM smMoLUMoHanbHoro/
NCMXMYECKOro COCTOAAHMA YeoBeka.

KonopoHum “blau”, cuuuii/rony6oi,
B HEMELIKOM A3blKe 0Y€Hb CTAPUHHbIN
N paHblle He 0603HaYan LBEeT, KOTOPbIN
Mbl 3HaeM CErofHs, a MUMen 3HayeHue
«bnectawmm, cBeTNbIN». M3 KOpPHA 3TOro
cnoBa (npumepHo bhel, bhlen) Bo3HNKAN
cnoea “blond” (cBeTnbIi LBET BONOC),
“bleich” (6nepgHbiin) n “blank” (6enbin). Mo-
cnefiHee BOLLJIO B POMAHCKMeE A3bIKM Kak
ob603HayeHune 6enoro ueeta (dp. blan,
ncn. blanco, wt. bianco). Korpa e co Bpe-
MeHeM 3HayeHne C10Ba M3MEHMSIOCh Ha
0603HaYeHMe CMHEro LBETA, TO OHO Tak e
BOLLJ10 1 BO GpaHLy3Cckmi A3bIk — “bleu’”.
OTclo[,a TaKXKe NPONCXOAMNT N @HTINNCKOE
0603HavyeHue 3Toro useta — “blue”. Ho
He BCe POMaHCKMe A3bIKW 3aMMCTBOBAJIM
3Ha4yeHWe 3TOro CJ10Ba A1 0603Ha4YeHUn
uBeTa. TaK, B MTaJIbAHCKOM CUHWUIA LBET
0603HavaeTca CJIOBOM “azzurro”, B ucnau-
CKOM 1 nopTyranbckom — “azul”,

C 3TUM UBETOM CBfi3aHbl onpeaesieH-
Hble NMOHATUA B Pa3HbIX A3blkax. Hanpu-
Mep, BbipaxkeHue “blaues Blut” (ronybas
KPOBb) aKTya/IM3npyeT B MOACO3HAHUM
y HEMLIEB MCTOpUYECKUI bpeim, KOTOpbIN
0603HavaeT 1 B pyCCKOM, M B HEMELKOM
6naropogHoe NponcxoxaeHue. 3To CBa-
3aHO C TeM, YTO BO BpeMA 3aBOEBaHUM
rotamv M6epuinckoro noslyoCcTpoBa HoBas
BEPXHAS NPOC/IONKA HaceeHna oTan-
Yyanacb OT MeCTHbIX TEMHOKOXMX 6osiee
CBET/I0N KOXeN M3-3a MpOoCBeYMBAOLLMX
ronybbix BeH. A BOT B BbipaxkeHusx “blauer

”

4

Dunst”(ronybas apimKa), “blaues Wunder”
(rony6oe uyno), “blau machen” (coenatb
cnHumMm), “blau sein” (bbITb CUHMM) peyb
He naeT o uBeTe, a COOTBETCTBYET 3Ha-
YEHWIO «3J101, Naoxon». Takum obpasom,
BblpaxxeHue “blauer Dunst” o603HavaeT
3/106HbIM ayX, “blaues Wunder” — 3noe
uyno, “blau machen”— Hnuyero He genathb,
“blau sein” — 6bITb 3nbIM. ECTb 1 Apyrue
npvIMepbl NCMOJIb30BaHWA aHHOTO LiBETa
OnA 0603HaYeHMA KavecTs, COCTOAHUN,
poJla AeATe/IbHOCTU MIN KaKUX-TO Mo-
HATUI. Tak, “blaudugig” (ronybornasbin,
B NepPeHOCHOM CMbIC/Ie — HaWBHbIN),
“Blauhelm” (ronyb6an kacka ans o603Ha-
YyeHns MmpoTBopYeckmnx Bonck OOH),
“Blaumann” (ronybon 4yenoBek — no
ronybon dopme paboumnx), “Blauer Pla-
net” (ronybas nnaHeTa, niaHeTa 3emns),
“Blaue Zone” (rony6as 30Ha, pa3pellato-
LL1as NapKOBKY IrPY30BbIM TPAHCMOPTHbLIM
cpencteam), “Blaue Bohnen” (cnHne 606bl,
naTtpoHbl). ®paseonornyecknin obopot
“ins Blaue fahren, reden” (roBopuTb 1nm
exaTb B cMHeBYy) 06bIYHO MCNONb3yeTCA
HeMLAaMN ecin pedb NAET 0 YEM-TO HeAC-
HOM, HeornpeaesieHHOM. MeXXKy/bTYPHbIN
dpenM: aHanornyHoe BbipaxeHne ecTb
N B aHIINIACKOM A3blke out of the blue (13
ronyboro Heba, T.e. N3 HNOTKYAA), TakK
Kak 1 Hebo cunTaeTca HeonpeaeneHHbIM
MEeCTOM.

Bo ¢paHLy3CKOM A3blke CUHUM LBET
“bleu” nmeeT 6oraTyto CMMBOJINKY. “Avoir
le blues” (BOCNOBHO «MMeTb 6/1103») —
6bITb B N0AaB/IEHHOM HACTPOEHNN, TOCKO-
BaTb. “Un bleu” (cMHAK) — KpoBonoaTek
nocsie yaapa, Apyroe 3Ha4yeHne — HOBU-
4oK, HEeONbITHbIN YenoBek. “Cordon bleu”
(crHAA NeHTa) — NepBOHaYasibHO AaHHbIN
dpaseonornyecknin o6opot o603Hauan
BbICLLYO Harpaay $paHLy3CKOro pbilap-
CKOro OpAeHa, a CerogHA BbipaXkeHune
npuobpesio HOBbIA CMbIC/ U 3HaYeHue,
BbICTYMNaA KyAbTypHbIM dperiMomM n cu-
HOHMMOM MPEBOCXOAHOro NoBapa Man
n3blCKaHHoOro 60aa.

“Peur bleue” (cuHWI cTpax) o3HavaeT
CUNbHbIN, MAHNYeckni ctpax. “Fleur bleue”
(cMHWI LBETOK) OMUCbIBAET CEHTUMEH-
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TaJSIbHOr0, POMAHTMYECKN HACTPOEHHOIO
YyesioBeka, B JAHHOM CJly4ae BblpaxkeHue
ABNAETCA MEXKY/ILTYPHbIM PppeirnmMom, 06-
pa3 BOCXOAMT K HEMELIKOMY POMAHTU3MY.
“En voir des bleues” (BnaeTb cnHee) —
nepeXxunTb YTO-TO HenpuATHoe. Kak Mbl
yXe ynomMuHanu Bblwe, cnoso “bleu”
6bI710 3aMMCTBOBAHO M3 repMaHCKMX
A3bIKOB, YTO OO BACHSIET C MOMOLLIO NPO-
AHaNIM3MPOBAHHbIX NMPUMEPOB CXOXECTb
psAa 06pasHbIX 3HAYEHUN B HEMELKOM
1 ppaHLy3CKOM.

KonopoHnm “grau”, cepbli, Tak Xe,
Kak n “blau”, cnHWI, paHblle He ABNIANIOCh
0603Ha4YeHMEeM LiBETA B NPSIMOM CMbIC/1g,
a 0603HaYaNo «CBETUTbCSA, BnecTeTb,
MepLaTb». HbIHeLlHee 3HaYeHNe B CMbIC-
Jle OTTeHKa Mexay 6esbiM 1 YepHbIM,
KOTOPbI He 0603HaYaeT APKUIA LiBET, OTO-
6paXkaeTca B C/IOBOCOYETAHUSAX, KOTOPbIe
yalie BCEro UMerT YHUUMXKNTESIbHOe,
HeraTMBHoe 3HavyeHwe. “Graue Eminenz”
(cepbIft KapanHan, BbICOKOMNPEOCBSALLEH-
CTBO) MOLUIO OT MOHAXa-KanyuuHa un co-
BEeTHMKA KapAnHana Puwenbe Mbepa
Xozseda (1577-1638), KOTOPbIN UCTOPU-
yecku 6bin nepBbIM “Eminence grise”. V13-
33 TEMHbIX KaMntoLOHOB KanyunHOB 3TOT
MOTYLLIECTBEHHbIN NOANTUYECKMI LIENTYH
N KJIepMK M NOJyYnn Takoe npeHebpe-
XntenbHoe o6o3HayeHune. B fepmaHnu
CepbIM KapAMHaJIOM Npy penxckaHuiepe
BrosioBe cumTasnca ANNAOMAT-UHTPUraH
Opunapux GoH XocterH (1837-1909). 3710
MOHSITME UCMONb3YyeTcA U cenyac B 0bbIY-
HOM NOBCeAHEBHOW XM3HW. “Graue Maus”
(cepasn Mblllib) NCNOb3YETCA B HEMELKOM
He /19 0603HAYEHNS XXMBOTHOTO, a AJA
yesoBevyeckon JIMYHOCTKN, KOTopas fAB-
NAeTCA TUXOM N He3aMeTHOM, KakK MblLLb,
N nopaep>KMBaeT 3To BrieyaTieHve 6aro-
naps cepon Hebpockon opexpe. “Graue
Theorie” (cepasi Teopu1sa) — 3TO 3BeCTHOE
n3pedyeHne n3 «Paycra» Néte, kotopoe
B OpurmnHane 3Byunt: «Grau, teurer Freund
ist alle Theorie, und griin des Lebens golde-
ner Baums» («Cyxa Teopusi, MO Apyr, HO
OPEeBO XW3HW 3e/1eHeeT», 34eCb U Aanee
nepeBo/ C HEMeLKOro BbINoJIHEH VMBaHO-
Bon H.B.). [éTe oueHMBaeT 34ecCb akage-

MMYeCKoe, TEOpeTMYeCcKoe 3HaHMe ckopee
HeraTtmMeHo. “Grauzone”(cepas 30Ha) 060-
3HayYaeT, KaK 1 B C/ly4yae C BblipaXkeHnem
“Grauer Markt” (cepbiit pbiHOK), o61acTb
MeX [y fierasibHbiM 1 HeJierasibHbIM. Hy a
BblpaxxeHue “Graue Haare” (cepble, ceable
BOJ10CbI) UCMOJIb3yeTca A 0603HaYeHus
HeraTUBHbIX MNOCNEeACTBUN KaKnUX-11bo
HenpuATHbIX COBbITUIA.

Bo ¢dpaHLy3CckoM A3blKe Cepbln LIBET,
“gris”, accoumnpyeTca C yHbIHNEM U He-
onpeaeneHHOCTb, 0/IHAKO MMEET 1 CBOU
cneundmryeckme 3HadyeHua. “Faire grise
mine” (nenatb cepyo MUHY) — BCTpe-
4aTb KOro-TO Heapy>KentobHO, C KUC/bIM
BUAOM. YNOMAHYTbIA HamMu Bbllle dpa-
3eonornyecknn obopot “L’éminence
grise” (cepbIv KapAWHan) akTyanmsnpyet
ncropunyecknin dopenm, obosHavaroLWwmm
Ha CerogHAWHNUA MOMEHT 4YenoBeKa,
B/INAIOLLErO HAa BJIACTb U3 TeHW. [laHHOoe
BblpaxxeHue ynoTpebnaeTca B npecce, Ha-
npumep, B 2005 roay B rasete L'Humanité
6b1n1a ony6/1MKOBaHa CTaTbsA Mo Ha3BaHN-
eM “L'éminance grise de la droite” («Cepbiii
KapAnHas npaBbIx», 3[1eCb 1 Jlasiee nepe-
BoA GpaHLYy3CKMX NPUMEPOB BbIMNOJIHEH
M./Jl. BopoHuoBoii) [8]. “Etre gris” (6bITb
cepbiM) — BO GpaHLLy3CKOM Pa3roBOPHOM
A3blke 03HayaeT b6bITb HaBecese, csierka
NbAHbIM. [TOCpeACTBOM OMOPUCTMYECKON
MeTadopbl B NOACO3HAHNM Y dpaHLLYy30B
aKTyanusupyetca dbpeiM, onrcbIBaIOLLMIA
NPUATHOE, yMEePEHHOE 1 C/1erka HOCTa/lb-
rmyeckoe ornbsAHEHMe.

CnoBa “gold” (30n10TOMN N XXeNTbIN) CBSA-
3aHbl Apyr ¢ Apyrom. CtapmHHoON dopMoi
3TOro CJIOBA AABAAETCA «TYJ/ibEH». DTO
MOHETbI, KOTOpble B CTapUHY Aenann us3
30J10Ta, N OHWU CYNTASIUCb CMMBOJIOM 60-
ratcrea. B kayecTBe LBETOBOroO CMMBOJIA
n dpenMa OH accoumMmnpyeTcss B NepBYIO
oyepe/b C COJIHLIEM, TaK KaK LIBET MeTasl-
J1a Y €ro LLleHHOCTb NPaKTUYeCKn UAEeHTHY-
Hbl, BCE, YTO «30/10TOEY», ABNAETCA TakXe
«KPaCUBbIM, KAYeCTBEHHbIM U Li@HHbIMY,
06 3TOM B HEMELIKOM fi3blKe CBUAETE/b-
CTBYIOT YCTOMYMBbIE MOHATUA.

Maonoma “Goldenes Kalb” (3onotomn
TeJIeHOK) npoucxoanT ns 6mubnuun. bpat
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Mowvicea AapoH BblKOBaa M3 cepexek
N3panbTAH KapTUHY B GOpMe 30J10TOro
TeneHka. Koraa Mowcer cnycTmaca cropbl
CvHan, n3panbTAHEe TaHLEeBaIu BOKPYr
Hee. M xoTa B 6ubmn peub 6onblie naet
06 1A0/I0NOK/IOHHMYECTBE, BblpaXXeHne
«TaHeLl BOKPYr 30/10TOr0 TeJIeHKa» CTaso
MOHATMEM XaXabl 60oraTcTBa M no4mTa-
HMA.

CnoBocoyeTaHne “Goldene Regel”
(30n10TOE NpaBuio) o603HavaeT pacnpo-
CTPaHeHHoe Be3/e NpaBWJIo NOBeAeHNs
nogen mexay cobon. Kpatko chopmy-
JINPOBAHO 3TO NMPaBWM/IO B MOC/0OBULE:
«He NpMYMHAN ApYyromy TOro, YTO CaM He
X0Yelllb NOJIyYNTb».

BbipaxkeHwue “Goldenes Zeitalter”(3on0-
Ton BeK) o603HavaeT B M1bON0rMieckomMm
n306pa>keHnn MmMpa MHOrMX HapoaoB
KpariHe rapMOHMYHOE MepBOHAavaslbHOe
COCTOAHNE OOLLECTBEHHOM XM3HN Nt0-
e, KoTopoe XapakTepunsyeTca MUPOM
n 6naxeHcTBOM. MpeacTaBiANOCh, YTO
B 3TO BpeMsa He 6bla1o H1 6onesHen, HK
HY>KAbl, H/N BOWH.

B KayecTBe BbIpaXXeHWN B pasroBop-
HOW peun ynoTpebiaiTca Takme Nanomsl,
Kak “goldene Worte” (3010Tbie cn10Ba),
“eine goldene Brlicke bauen” (cTponTb
301070 MOCT). ObeLaHmsa 6oraTcTea 3By-
yaT B BblpaxeHuax “goldener Handschlag”
(noakyn nnn B3sTKa), “eine goldene Nase
haben” (MmeTb 3010TOM HOC). B KayecTBe
CMMBOJIa YecTK, cn1aBbl 1 6oraTcTBa cy-
XaT 0b6o3HaveHuna “Goldmedaile” (3onoTan
Menanb), “Goldene Schalplatte” (3on0Tan
NAacTUHKA) M npoyne Tpoden 1 Harpaapl,
KOTOpble CBA3aHbI C 30/10TOM, TakM1e, Kak
Harpagbl 3a GuJIbMbl MeXAYHAPOAHbIX
KnHodecTnBanewn B KaHHax Goldene Palme
(«30n0Tan nasibMoBan BeTBb»), bepanHe
Goldener Bdr («3on0Ton MeaBeab»), Be-
Heuun Goldener Léwe («30/10TON neB»)
n B JlokapHo Goldener Leopard («3onotomn
neonapay).

MNepeHoOCHOE 3HaYeHne 30/10Ta YacTo
BCTPEYaeTCa B HEMeLKMUX NoroBopkax
n nocnosuuax: “Morgenstunde hat Goldim
Munde” (kTo paHo BcTaeT, Tomy 6or noaa-
eT, bByKBaJIbHO — KTO paHO BCTAET, y TOro

neHbrn (30510T0) Bo pTY); “Reden ist Silber,
Schweigen ist Gold” (cnoBo — cepebpo, a
MoOJ14aHbe — 30J10T0); “Gold in der Kehle
haben” (nMeTb 30/10TO, AEHbLIN B ropJie,
3apabaTtbiBaTb KpPacMBbIM rosiocom). Ho
HeT npaBun 6e3 nckaYeHnin. MHoraa
BblpaXXeHWs, CBA3aHHbIE C 30/10TOM, HOCAT
HeraTUBHbINA OTTEHOK, Hanpumep, “golde-
ner Kdfig” (3onotana knetka), “goldener
Schuss” (cMepTenibHaA [03a HapkoTuYe-
CKuX BewecTs). A Takxe “Es st nicht alles
Gold, was glénzt” (He BCe TO 30/710TO, YTO
61eCTnT), N, HAKOHEL], OTHOCUTESIbHO HO-
BOe BblpaxxeHue “der goldene Fallschirm”
(goldene Parachute, 3onoToi napawoT),
roe UMerTca B BUAY BO3HarpaxaeHusa
M NOOoLLPEeHNa A8 pYyKOBOAALLEro Co-
cTaBa.

CnoBO «)XenTblA» 03HA4Yasio paHee
«bnectawmmn, cnaowmmny». Moyt Bce Bbl-
pPaXeHna C 3TUM CJIOBOM B HEMELIKOM
A3blKe UMEIOT He NepeHOoCHoe, a NpaMoe
3HayeHue, CBA3aHHOe C LBeToM. “Gelbe
Engel” (xenTble aHresnbl, 0603HayYeHne
npodeccnoHanbHOM oaexXabl MOMOLLHN-
KOB MpW MosioMKax, YoM GUPMEHHbIM
LiBeTOM ABNSieTCA XXenTbin); “gelbe Gefahr”
(>xkenTaa onacHoOCTb, yrpo3a CO CTOPOHbI
BOCTOYHOW UnBUIM3aummn); “gelber Stern”
(xenTas 3Be34a, OT/INYMTE/IbHbINA 3HAK
ONA eBpeeB B cpeaHue Beka); “Gelbsucht”
(xenTyxa, 3abosieBaHue, NP1 KOTOPOM
KOXa 1 6esikM rnas CTaHOBATCA XeNTbl-
Mn); “Gelbes Trikot” (paHu. maillot jaune,
XeNToe TPMKO, KOTOPOEe HOCK/IN INAEPbI
BO BpeMsa «Typ Ae PpaHC», a TakxKe B He-
KOTOPbIX APYrMX BUAAX CNOpTa).

Bo ¢dpaHLy3CKOM A3blke 30J10TOM
uBeT “d’or” TakXe TeCHO CBfi3aH ¢ boraT-
CTBOM, LIEHHOCTbIO 1 MPEBOCXOACTBOM.
“L’age d’or”(30n10TOM BEK) — BbIpaXkeHue,
6yKBaJIbHO COoBMajatollee C HeMeLK1UM
“Goldenes Zeitalter™ 3noxa npouBeTaHua
N rapmoHuun. “La régle d’or” (3onotoe
NpPaBuW/0) — HPABCTBEHHbIN NPUHLMUN
B3aMMHOCTU, aHanor HemelKkon “Goldene
Regel”. “Rouler sur l'or” (kaTaTbca Ha 30-
N10Te) 03HavyaeT 6biTb OYeHb HOraTbiM.
“Parler d’or” (roBopuTb 30/10TOM) — Aa-
BaTb MyZpble, LieHHble coBeTbl. “Un silence
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d’or” (30n10TOE MOJIYAHMNE) COOTBETCTBYET
HeMeLKon nocnoBuue “Reden ist Silber,
Schweigen ist Gold”. “Avoir le cceur en or”
(nmeTb 30/10TOE Ccepale) — 6bITb A0-
6pbIM 1 LWeapbiM YenoBekoM. “Noces d'or”
(30n10Tasa ceaabba) — naTuaecATUNEeTUE
COBMECTHOM XM3HW. Bce 3TK BblpaXeHua
NOATBEPXAAIOT, YTO B 060MX A3bIKaxX 30-
JI0TO CNYXXNUT YHMBEPCAJIbHbIM CUMBOJIOM
LLlEHHOCTM M COBEpPLUEHCTBA.

Bo ¢ paHLYy3CKOM A3bIKe XKeNTbIN LBET
(“jaune”) nmeeT NpenMyLLLECTBEHHO HeW-
Tpa/IbHOE WM HeraTMBHOE NepeHocHoe
3HavyeHue. “Rirejaune” (cMeaTbCA XENTbIM
CMEXOM) 03HaYaeT CMeATbCA BbIMYyYEHHO,
CKPbIBaA pa3apaxkeHune uan obmay —npu-
TBOPATbLCA, YTO YTO-TO CMELIHO, XOTA Ha
CaMoM fienie HenpuAaATHoO. “La fievre jaune”
(>kenTaa nmMxopanka) — TAXes0e Tponu-
yeckoe 3abosieBaHMe, aHAJIOT HEMELIKOM
“Gelbsucht” no uBeToBOM MOTMBALMN.
“Syndicat jaune” (xenTbih NnpodCoto3)
Bo ®paHuMn nctopmyeckn obosHayan
npodcotos, 3aBMCUMbIN OT paboToaaTe-
Niei 1 NPOTUBOCTOALLMIA HE3aBNCMMOMY
paboyemy asuxeHnuto. “Le maillot jaune”
(>xkenTaa Manka) — 3HaMeHUTbIN CUMBOJ
nnaepcTBa Ha «Typ ae dpaHc», KOTOpbIN
YNOMWHAJICA M B HEMELKOM pasjeJie.
J1to60MbITHO, YTO MMEHHO dpaHLIy3CcKoe
C/I0BOCOYETaHME CTaI0 MHTEPHALMOHA/Tb-
HbIM TEPMMHOM B BeJIOoCnopTe.

PaHee Bce, YTO 6bIJI0 HEMPUATHLIM,
HETOYHbIM, AN Hebe3onacHbIM 060-
3HAYasIoCb 3eJIeHbIM LIBETOM. 3e/1eHbIN
30€eCb He CIYXUT 0603HaYeHneM LBeTa,
a UCMoJsib3yeTca B NepeHOCHOM 3Haye-
HUW. B TeCHOM B3aMMOCBA3M C LIBETOM
CTOWUT, 0AHAKO Xe, 0603HaYeHne 3ee-
HOM (MONlOAOM) NOPOC/AM B Npupoae.
MepeHoOCHOE 3HayeHune, B CBA3WN C 3TUM,
XapakTepusyeT BCe CBeXxee, Moofoe
N couHoe. “Griines Holz” (cBexxecpybneH-
Hoe aepeBo); “griiner Hering” (3eneHas
Hekon4yeHas cenbap), “griner Junge” (3e-
JIeHbIN IOHOLWIA — MoJ1040M, 6e3 onbITa),
“griines Gemlise/Obst” (3eneHble GpyKThbI,
OBOLLM — CBEXWE WUJIM AaXe Hecnesble, a
TaK>Xe KaK MPOTMBOMO/I0)KHOCTb CTapoOMYy,
yBAaaleMy). LiBeToBasa cumBonmnKa 3ene-

HbI/ = MPUPOAHbIA HAXOAUT OTPaXeHue
B BblpaxkeHuax: “ins Griine fahren” (exaTb
Ha npupoay); “griiner Daumen” (3eneHbIN
naneu, — 0cobblin Aap K BbIpalLMBaHMIO
pacTeHun); “griine Holle” (a>xyHrnwn); “die
Griinen”(«3eneHble» — Ha3BaHMe NapTUK
C 3KO0JIornMyeckomn nporpaMmmon); “griiner
Punkt” (3eneHas Toyka — OTMeTKa Ha
ynakoBke, 0603HayatoLLan, 4To Npouns-
BOAMTE/Ib YNAaKOBKW NpuUcoeanHunIca
K «[yanbHon cncteme frepmaHnm», KOTo-
pasl HanpaBJieHa Ha NOBTOPHOE MCMOJIb-
30BaHMe nepepaboTaHHbIX MaTepunasioB
ONRA ynakoBKw); “griine Woche” («3eneHas
HeZens» —Ha3BaHMe arpapHoON BbICTaBKM
B bepnuHe); “griine Lungen” (3eneHble
nerkne — napku B 60sblLIOM ropoje).
MpOTMBOMOJIOXXHOCTbL FOPOAA C MPUPOAOW
noavYepKMBalOT Takue BbipaXeHnsa, Kak
“griine Wiese” (3eneHbIin Nyr —-kommepye-
CKas 30Ha nepej ropoaoM); “griine Witwe”
(HepaboTatowaa cynpyra, Xuyliaa 3a
ropoAoM O[HAa M3-33 YaCTblX OTbE30B
My>a Ha paboTty B byaHu B ropoa). [an-
HbIl LBET BbICTYNAaeT B POJIN XBasebHOro
C/10Ba M BCTPEYAETCA B TakKMX BblpaXKeHu-
AX, Kak “meine griine Seite” (Mos 3eneHasn
CTOpOHa — TaMm, rae cepaue); “lber einen
griinen Klee loben” (xBannuTb Yepes 3ee-
Hbl KNeBep — OYeHb CUJIbHO XBa/NTb).
B TeXHNYECKOM KOHTEKCTE 3eJIeHbI YacTo
CNYXUT AN 0603HaYEHNA MOJIOXKUTENb-
HOO 1 CUrHaNN3NPYyeT GYHKLNOHASIbHYIO
NPUrofHOCTb M CBOBOAHBIN Npoe3s nan
npoxon, Hanpumep, “griiner Bereich” (3e-
JNleHana oTpacnb), “griines Licht” (3eneHbin
CBeT, pa3pelleHue), “griine Welle” (3ene-
Haa BOJHA), “griiner Korridor” (3eneHbin
KopuMZaop).

Bo ¢dpaHLy3CKOM fA3bike 3eNeHbln
uBeT, “vert”, HeceT 6oraTyo CUMBOJIK-
Ky. “Donner le feu vert” (paTb 3eneHbIN
CBeT) — pa3pewnTb YTo-11Mbo, Aatb Ao-
6po; NONHbIN aHanor HemewLKoro “griines
Licht”, “Etre vert de rage” (6bITb 3€1€HbIM
OT 3/10CTU) — KUNeTb OT rHeBa. “Un
numéro vert” (3eneHbln Homep) — bec-
NaaTHbIN TesiedOHHbIA HOMEP, aHalor
HemeLKoro «b6ecnnaTHoOro 3BoHKa». “Les
Verts” («3eneHble») — Tak Xe, Kak n “die
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Griinen” B TepMaHnKn, 0603HavyaeT 3K010-
rmyeckyto naptuto. “La main verte” (3ene-
Has pyKa) MOJIHOCTbIO COOTBETCTBYET He-
MeukoMy “griiner Daumen”— ocobbin Aap
K cafoBOACTBY. “Se mettre au vert” (cTaTb
3e/1eHbIM) 03HAYaeT yexaTb Ha NpUpoAY,
OTAOXHYTb B IepeBHE, YTO PaBHO3HAYHO
HeMeukoMy “ins Griine fahren”. Takum
obpa3oMm, 3e/1eHbI LiBET B 060MX A3bIKAX
CMMBOJIN3MpPYET Npupoay, ceoboay 1 pas-
peLleHune.

Koraa mMbl roBOpMM O KPaCHOM LiBeTe,
TO peyb MAeT 0 CaMOM CTapoM M Haumbo-
Jlee pacnpocTpaHeHHOM 0603HaYeHunun
LBEeTa, OHO HaxoAuT CBoe oTobpaxeHune
B Pa3J/IMyHbIX POpMax BO MHOIMMX MHAO-
€BpOonenckmx a3bikax. LiBeT KpoBM — 3T0
CaMbI CUJIbHbIN CUTHAbHbIN LBET, 3TOT
CUIHaNbHbIN XapakTep HAaXoO4WUT cBoOe
BbIpa>k€HMe BO MHOTMX MAMOMAX U CJo-
BOCOYETAHMAX.

“Roter Faden” (KpacHaa HUTb) — 3Ha-
MEHWNTAs HUTb ApMagHbl U3 rPeYyecKon
Mndosornm, ¢ NOMoLLLbLI KOTopon Tecen
Hawen BbIXxo4 M3 NabupuHTa. OTa Wep-
CTAHaA HUTb 6bl1a KpacHoW. [laHHOeE cJ1o-
BOCOYETaHMe UCMNoJb3yeTcs, Koraa B pas-
JINYHbIX OTHOLLUEHMAX ULLYT OPUEHTUPbI.

“Roter Hahn” (KpacHbIn neTyx). MeTyxu
BO3BELLAIOT CBOMM KPMKOM O paccBeTe,
KOTOPbI/ 3HAMEHYETCA KPaCHbIM CBETOM
n3-3a BOCX0Aa CosHLA. OTCloAa M BO3HUK
dperim NepeHOCHOro 3Ha4YeHMA: KPacHbIN
neTyx Kak oTobpaxkeHne MepLatoLLero
OrHs.

“Rotes Kreuz” («<KpacHbI KpecT») —
3HaK GYHKLUMOHUPYHOLLLEN MO BCEMY MUPY
OpraHM3aumm «KpacHbIin KpecT» ABSETCA
nepeBepHYTbIM HaLUMOHAJIbHbIM darom
LLisenuapmn. MHNLMATOPOM 1 OpraHn3a-
TOPOM 3TOM OpraHu3auum 6bin Wweenua-
peL XeHpwn lyHaHT. KpacHbI KpecT Ha be-
JIOM $OHEe CUrHaNM3npyeT HENTPAbHYHO
NMOMOLLb B KPU3NCHbIX pafioHax.

BbipaxeHue “Rote Linien” (KpacHble
NHUK) 0603HaYaeT MecTa, KoTopble 3a-
npeLeHo NepexoanTb, NepecTynaTb.

“Rote Liste” (KpaCHbIA Cnncok) no
aHaNI0rMM CYEPHbIM CMIMCKOM HOCUT Npea-
yrpexaatoLmi xapakTep. Tak, Hanpumep,

€CTb KPaCHbIN CMNMCOK BbIMUPAKOLLNX
XXMBOTHbIX, paCTEHUN, KYIbTYPHOrO Ha-
cNlieans nog, Yyrpo3on YHUUTOXEHUS.

“Rotes Tuch”(KpacHbI NaaTok, TPAMKA)
ncrnonb3yetca B 6opbbe C XXNUBOTHbIMMU
ONA nx noaapasHMBaHuA. Ha caMoM xe
nene, 6blka pasgpaxaeT He LBeT naaT-
Ka, a pa3MaxvMBaHWe UM nepej rnasammu
XXMBOTHOro0. TeM He MeHee BblpaXkeHne
NCNOJIb3yeTCs B 3HAYEHUM Pa3XuraHusa
rHeBa, Tak Kak B 6opbbe C )XMBOTHbIMM BCE
NAaTKW U NOBA3KM TOPEagopOB KPacHOro
LBeTa.

B kauecTBe LBeTa-CMMBOJ1a, Npexae
BCEro COLMaINCTOB M KOMMYHMUCTOB, 6bin
N OCTAeTCA KPaCHbI BO MHOMMX Bbipaxe-
HuUsAX: Hanpumep, “Rote Armee” (KpacHas
Apmus CoBeTckoro Coto3a). “Roter Heller”
(Mesikas MOHeTa KPacHOro LiBeTa) Hapaay
¢ npeHHNromM Hblaa cCamor MenKkon pas-
MEHHOM MOHETOWN B HEMELIKMX 3eMNsfX.
“Rot sehen” (BNAeTb, BbIrNAAETb KPACHbIM)
o603HayaeT 6bITb B36€ELLEHHbIM,

Bo ¢dpaHLLy3CKOM A3blke KPACHbIN
uBeT, “rouge”, ctonb xe 6orat ob6pasHbI-
MW 3HavyeHusaMn. “Voir rouge” (BuaeTb
KpacHoe) — NpUXoAnTb B IPOCTb, TEPATb
camoobsafiaHne; ToYHoe COOTBETCTBME
HemeukoMy “rot sehen”. “Le fil rouge”
(KpacHas HMUTb) 0O3HAYaeT CKBO3HYHO TEMY,
NENTMOTMB — NOJIHbIN aHA/I0r HEMELIKOT O
“roter Faden”. “La Croix-Rouge” («KpacHbli
Kpect») — MexayHapoHasa rymaHuTap-
HaA opraHmMsauna, ynomaHyTana Bbllle.
“Etre dans le rouge” (6bITb B KPaCHOM)
0O3HayaeT MMeTb OTPULATE bHbIN 6anaHc,
nepepacxofoBaTb CpefCTBa — Bblpaxe-
Hue 13 6aHKkoBcKowm cdepsbl. “Ligne rouge”
(KpacHaa NMHWMA) — rpaHuLa, KOTOpYHo
HeJslb3A MepecTynnTb; TOYHbIA aHasor
HemeLKoro “rote Linien”. “Prendre la carte
rouge” (NONy4YNTb KPACHY KapTOYKy) —
6bITb yAasieHHbIM C nonsa B ¢yTHone,
a BNepeHOCHOM CMbIC/1e — MOHECTM HaKa-
3aHue. [laHHOe BblpaXXeHMe Takxe BCTpe-
yaeTca Bo dpaHLy3CKON npecce, Tak,
B raseTe Réseau international ot 1 nonsa
2013 roga MOXHO BCTPETUTb 3aroJ1I0BOK
CTaTbu NoA Ha3BaHnem “Egypte: “la carte
rouge” pour le président Morsi (Ernnert:
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«KpacHas KapTo4ka» npe3naeHTy Mopcn)
[3]. MpoBeAeHHbIN aHanM3 Nokasas, 4Tto
CMMBOJIMKA KPaCHOTO LiBeTa OKa3bIBaeTcA
YHMBepCcasibHOM AN8 060UX A3bIKOB.

Benbli LUBET CBA3aH B UCTOPUM CJIOB
NHO0EBPONENCKNX A3bIKOB CO CBETOM,
MepLaHMEM, C YeM-TO CBET/IbIM. B nepe-
HOCHOM CMbICJ1€ B CJTOXKHbIX KOMMO3MTaX
ero 3HavyeHuve paclmpeHo go «6esynpey-
HOro», «He3anATHaHHOro». Bbipa)keHune
“WeifSer Fleck” (benoe NATHO) Ha KapTe
paHblle 0603Ha4aN0 HEOTKPbITbIe, HEOC-
BOEHHblE TePPUTOPMK, @ CErOAHA BCE He-
No3HaHHOE 1 Hen3BecTHoe 0603HavaeTcs
3TUM C/lI0BOCOYETaHMeM. Hanpamyio ot
0603HavYeHMA LBeTa 3aMMCTBOBaHbI C/le-
ayoume noHaTus: “Weises Haus” (Benbin
JoM, MecTo paboTbl M XXN3HN aMepUKaH-
CKoro npesunaeHTa), “Weifler Sonntag”(lat.
Dominica in albis, 6enoe BockpeceHbe —
OeHb, KOrga B KaToJIMYeCKON LepKBu
CHMMatoT 6enble ofeXabl, KOTOPble HOCAT
¢ Benunkown cy660TbI Kpewjaemble. Tpaan-
LIMOHHO 3TO NepBOe BOCKPeCeHbe Mnocsie
Macxu, Koraa npoucxoamT nepeoe npu-
yactve Monoaomn nacTebl). “Weifle Ware”
(6enbin ToBap) — B PO3HNYHOW TOProBJie
370 0603HaYeHne 3/1eKTponpnbopos.,
TaKMX KaK CTUpaJibHaAa MalluHa, NanTa,
B NPOTMBOBEC pa3BJieKaTesIbHOM TEXHUKE,
TaKOW Kak paZvo uav Tenesusop. “Weifler
Tod” (6enasa cmepTb) — rmbesib OT NaBU-
Hbl. Micnofib3yeMoe B HEMELIKOM fA3blke
¢$bpaHLy3cKoe BbipaxkeHue “Carte blanche”
(mocnoBHO «besaa KapTa») obo3HayaerT,
YTO Y KOrO-TO pPa3BA3aHbl PyKK, HanpmMMmep
npw NeperoBopax, YTo BOCMNpPUHMMAETCA
MO/IHOMOYHbIM MpeacTaBuTesIeM Kak
obsAzaTeNbHOeE.

Bo ¢paHLy3ckoM A3bike 6enbii LBeT,
“blanc”, 3aHnMaeT ocoboe mecTo. “Carte
blanche” («6enas kapTa») — Kak yxe
YNOMMHANOCh B HEMELIKOM pa3jese, 3T0
Bblpa)keHne PppaHLy3CKOro MPOUCXOX-
OeHuA, 03Havallee NoJsiHyo cesoboay
nencteun. “Un blanc” (6enbin) B pasro-
BOPHOW peyu 03HayaeT nay3y B pa3roBo-
pe nauv nponyck B Tekcte. “Nuit blanche”
(6enas Ho4Yb) — 6€CCOHHAA HOYb UN
e KyJIbTYpHasA Ho4Yb B ropoje C OTKpPbl-

TbiMK My3esimun. “Voix blanche” (6enbii
roaoc) — 6e3Xn3HeHHbIN, 6ecuBeTHbIN
ronoc 6e3 smounn. “Mariage blanc”
(6enbin 6pak) — 6pak 6e3 cekcyasbHbIX
OTHOLUEHWNI NN GUKTUBHbIN Bpak. “Faire
match nul, page blanche” (6enaa cTpaHu-
L1a) — YNCTbIN JINCT, HaYaTb C HyNA. “Arme
blanche” (6enoe opyxne) — xonogHoe
opyxue (Hox, cabnia), B NpoTMBOBEC Or-
HecTpesbHOMY. Takum obpasom, benbin
uBeT B 060MX A3bIKax accoumnmnpyeTca
C YNCTOTOW, HENTPAJIbHOCTbIO N He3a-
NMOJ/IHEHHbIM MPOCTPAHCTBOM.
CnoBo “rosa”, po3oBbii, BOCXOAUT
K LBETKY P0O33a WU UCNONb3yeTcs B He-
MeLKKOM CO BPeMEH 3MOXN POMaHTMN3Ma.
CeropgHs, 4acCTo OLleHNBAEMbI KaK KUTYe-
BbI M 6POCKNI, 3TOT LIBET NCMO/Ib3YeTCA
B MepeHOCHOM CMbIC/ie KaK «0bHagexu-
BalOLLMM, YKPALUEHHbIW, YKPALLUAOLWNIA»,
BbipaxeHue “rosa Brille” (po3oBble
OYKM) — C Hayasna XX BeKa 3TMM CJI0BOCO-
yeTaHMeM 0603HavYaeTCA TO, YTO O KOM-TO
WJIM 0 YEM-TO COCTAB/IAIETCA NyYllee npea-
CTaB/leHMe, YeM eCTb Ha CaMoM Jene.
CnoBocoyeTaHue “rosa Winkel” (po-
30BbIll YroJi, BEKTOP) — y>kacHasa Teopusa
LiBETOBbIX 0603HaYeHWI B KOHL1arepax
rMacuna: KPacHbIM — MOJIUT3aKJIlOYeH-
Hble; 3e/1eHblll — KPMMWHAJIbHbIE 3/1e-
MEHTbI; r0Jly60i — 3MUrpaHTbl; proneTo-
Bbll— 6MB1eUCTbI; YepHbIA — TYHEeAILbl,
PO30BbIl — rOMOCEKCYaINCTbI. DTO LBe-
ToBOe 0603HayeHMe 40 CUMX MOP CAYXUT
ONAa naeHTudUKaLmm nogen c HeTpaau-
LLMOHHOWN CEeKCyanbHON OpueHTaLmen'.
BbipaxkeHne “rosa Zeiten” (po3oBble
BpeMeHa — 6e33ab60THbIN, CH4ACT/INBbIN
nepuoa) CTano M3BecTHo bnaroaapsa pe-
KJIaMHOMY C/I0TaHy HEMELIKOW XXele3HoM
[oporu, KoTopas Takum obpa3oM xoTena
pa3byanTb B CBOUX KJIMEHTaX HaAeXay Ha
BbIroAHble Tapudbl noe3aok. CeroHa 31o
4acCTo NCMO/Ib3yeMbI BO MHOTMX obna-
CTAX M NpeX /e BCero B TypM3aMe CUHOHNM
O1914€ero-To NPUATHOTO U AJ1A peKJIaMHbIX
o6eLLaHni, KOTopble C 3TUM CBS3aHbI.

' IBmkeHue JITBT 3anpeLleHo Ha TeppuTOpUn
Poccunckon depepaumn.
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Bo ¢paHLYy3CKOM fAA3blke PO30BbIN
LBeT “rose” HeCeT CXOXYI C HEMELKUM
NO3MTUBHO-POMAHTNYECKYIO CUMBOJIVKY.
“Voir la vie en rose” (BUAeTb XXN3Hb B pO30-
BOM) — CMOTPEeTb Ha MUP ONTUMUCTUYHO,
6bITb B XOPOLUEM PaCMOIOXKEHNN AYXa;
3TO BbIpaXk€HWe CTaso 3HAMEHUTbIM
6naronaps necHe 2auT Muad. “Ce n'est
pas tout rose” (He Bce po30B0O) — Aena
He TaK XOPOLLUK, KaK KaXeTcs; KM3Hb He
Takas npocTas.

“Lunettes roses” (po3oBble 04YKKN) —
TOYHbI aHanor Hemeukoro “rosa Brille™
naeann3npoBaHHbIN, CINWIKOM ONTUMU-
CTUYHbIN B3rNs4 HA AeNCTBUTE/IbHOCTb.
“Un roman rose” (p030Bblii pOMaH) —
CEHTMMEeHTaIbHaA NtoboBHAA UCTopuUA
C XOPOLLUMM KOHLIOM. “La vie en rose” kak
BblpaXkeHMEe M KaK KYJIbTYPHbIN CUMBO
CTaN0 MHTEPHAUNOHAJIbHbIM 06pa3oM,
ob6beanHAWMM GPaHLY3CKYHO M HeMel-
Kyt TPaAMLMIO MO3UTUBHOIO BOCMPUATUSA
pO30BOro LBeTa.

MpoBeaeHHbIN CONOCTaBUTEbHbIN
aHaNN3 KOJIOPOHNMOB B HeMeLKOW
1 GPaHLY3CKOM JIMHTBOKY/IbTYpax No3Bo-
naet cpopMynmMpoBaTh pAg CylLeCcTBeH-
HbIX BbIBOAOB. LiBeTo0603HavyeHuMsA B 060-
nx A3blkax GYHKLMOHUPYIOT HE TOJIbKO
Kak AeHOTaTMBHble HAMMEHOBAHUA
BM3YyaJIbHO BOCMPUHMMAEMbIX CBOWCTB
06bEKTOB, HO M KakK CEMAHTMYECKM Ha-
CbilLeHHble eanHNLbl, obnagatowme
pa3BeTBJIEHHON cucTeMon GpenmMoB,
06yC/IOBNEHHbIX UCTOPUYECKNMHN, CO-
LMOKY/IbTYPHbIMU W NMparMatuyeckumm
dakTopamu.

ConocTaBneHne ¢ppaszeonornyeckmx
060pOTOB, YCTONYMBbIX C/TOBOCOYETAHMM
C KOMMOHEHTOM-KO/IOPOHVMMOM B HEMeL-
KOM 1 ¢$paHLYy3CKOM f3blKaX BbiABAAET
3HAYNUTEIbHbIM MAACT MEXbA3bIKOBbIX
1M30MopdM3MOB, CBUAETE/IbCTBYIOLLNX 06
o6l eeBpoONenckoM KysibTYpHOM cybcTpa-
Te. Takne dpaseosiornyeckme ob6opoThl,
KakK “roter Faden”/ ‘fil rouge”, “griines
Licht”/ “feu vert”, “Carte blanche” npea-
CTaBnAOT c060M KOFHUTMBHO-M30MOpPd-
Hble e ANHWLbI C U AEHTUYHONM BHYTPEHHEN
¢dopmoi, UTo yKasblBaeT Ha TUMoJIormye-

CKOe eANMHCTBO LiBETOCMMBOJINKM B 3aMaj-
HOEBPOMNEeNCKON A3bIKOBOM KAPTUHE MUPa.

BmecTe ¢ TeM npoBefeHHbIN dpen-
MOBDbI aHaIN3 AEMOHCTPUPYET HaNYme
JIMHrBOCNeuMdrYeCcKnX acuMMeTpun,
TaK, pA4 KOJIOPOHUMUYECKMX 3HAYEHUM
peasinsyeTcs JMWb B OQHOM M3 COMO-
CTaB/IieMbIX A3bIKOB, OTPaXkas YHWMKab-
Hble 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKME peanmnmn
N HAaUMOHANbHO-UCTOPUYECKNIA OMbIT
COOTBETCTBYHOLLENO JIMHIBOCOLMYMA, €r0
BMAEHME MUPA. B YaCTHOCTH, HEMELKNN
A3blKk 0OHapYXXMBAET BbICOKYHO NMPOAYK-
TMBHOCTb C/IOBOC/IOXKEHMA C KOMMOHEH-
TamMu-konopoHnmamu (“Schwarzarbeit”,
“Schwarzgeld”, “Blauhelm”), Toraa kak
dpaHLYy3CKN A3bIK 4E@MOHCTPUPYET TeH-
OEHLMIO K aHAJIMTUYECKOMY BbIPaXXeHMIo
AHaJIOrMYHbIX KOHLENTOB NOCPeACTBOM
NpeanoXXHO-MMEHHbIX KOHCTPYKLMNA.

Taknm o6pa3oM, KOJIOPOHUMbI Npea-
CTaBAAT cob60oM NPOAYKTUBHbIA Ma-
Tepuan ana MeXxbsA3blKOBOro KOrHW-
TUBHO-JIMHIBOKYJIbTYPOJIOFMYECKOT O
NCcCNefoBaHMA, @ X U3y4YeHne B Cono-
CTaBUTE/IbHOM acCMeKTe He TOJIbKO pac-
LIMpAEeT NpeACcTaB/IeHMA O MexaHM3Max
BTOPMYHON HOMUHAUMWN U MeTadopunye-
CKOTo NMepeHoca B AaHHbIX A3bIKax, HO
N OTKPbIBaeT nepcrnekTnsbl ana 6onee
rny6oKoro NoOHMMaHMA YHNUBEPCabHbIX
N HaunoHasbHO-cneundunYeckmnx 3ako-
HOMEePHOCTEN KOHLeNTyaM3aunn uBeTa
B A3bIKOBOW KapTMHE MMpa. Bo3Bpallasch
K BONPOCY, NOCTaB/IEHHOMY HaMW B Haya-
Jle CTaTbW, MOXHO YTBEPXAaTb, YTO LBET
He ToJ1bKO cnocobeH roBopuTb, HO M FOBO-
pUT 0AHOBPEMEHHO Ha 060MX A3blKax —
N Ha A3blke HEMELLKOW PaLMOHasIbHOCTH,
N Ha fA3blke ¢paHLYy3CKON 0H6PA3HOCTM.
MpoBefeHHbIN aHaNIM3 CBUAETENbCTBYET
O TOM, YTO NMPU BCEM TUMOJIOTMYECKOM
cBoeobpasmm Kaxxaoro 13 A3blKoB LBe-
TOBOW KO/, OKa3bIBAeTCS YHUBEPCAsIbHbIM
WHCTPYMEHTOM KOHLEeNTyann3aumm agem-
CTBUTENIbHOCTW, 3 Pa3INyma Mexay ABY-
MS JINHFBOKY/IbTYPaMu JiMLb oborawlatoTt
nyrnyénsaoT obLeeBponenckyo NanTpy
dperimoB, He pa3pyLLAa ero BHYTPEHHEro
€ANHCTBA.
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